Zał. Nr 1 do Procedury przyjęcia na studia w PP obywateli ukraińskich
Додаток  №1  до процедури прийняття на навчання до Політехніки Познанської громадян України
Attachment no. 1 for the procedure of enrollment Ukrainian students for studies at PUT 
Wniosek o przyjęcie na Politechnikę Poznańską 
na zasadzie przeniesienia/na zasadzie wymiany*
Заява про вступ до Політехніки Познанської
на основі перенесення / обміну * 
Application form for enrollment at Poznan University of Technology on the rule of transfer / student exchange

1. Imię kandydata:
Ім’я кандидата:
Candidate’s given name:
	


2. Nazwisko kandydata:
Прізвище кандидата:
Candidate’s surname:
	


3. Data i miejsce urodzenia:
Дата і місце народження:
Date and place of birth:
	


4. Płeć:
Стать:
Sex:
	


5. Kraj urodzenia:
Країна походження:
Country of birth:
	


6. Numer i data ważności paszportu:
Номер і термін придатності закордонного паспорту:
Passport number and date of expiry:
	


7. Adres e-mail:
Адреса e-mail:
Email address:
	







[bookmark: _GoBack]
Oświadczam, że w dniu 24 lutego 2022 r. byłam studentką/byłem studentem uczelni działającej na terytorium Ukrainy, tj.: 
Заявляю, що 24 лютого 2022 року я була студенткою/був студентом університету, що діє на території України, тобто:
Hereby, I declare that on the 24.02.2022 I was a student of the University that acts at the territory of Ukraine. 

8. Nazwa uczelni macierzystej:
Назва рідного університету:
Name of the Home University:
	


9. Kierunek studiów w uczelni macierzystej:
Напрямок навчання в рідному університеті:
Field of study at Home University:
	


10. Studia I stopnia (Bachelor) /Studia II stopnia (Master)*
Навчання першого циклу (Бакалавр) / навчання другого циклу (Магістр)*
	         First cycle studies (Bachelor) / Second cycle studies (Master)*
11. Ostatni zaliczony semestr studiów:
Останній закінчений семестр навчання:
The last passed semester:
	


12. W jakim języku odbywały się studia?
ukraiński/angielski*
Якою мовою викладали? Українкою/англійською*
Language of study: Ukrainian / English*

13. Poziom znajomości języka polskiego: 		Poziom znajomości języka angielskiego: 
Рівень знання польської мови:                                  Рівень знання англійської мови:
Level of Polish language skills                                       Level of English language skills
	
	



14. Kandydat posiada/nie posiada certyfikat językowy
Чи кандидат має сертифікат, який пітдверджує рівень мови?
Does a candidate have a certificate that confirms language proficiency?
   Yes/No*
	



15. Aktualnie przebywam/Nie przebywam na terytorium RP
Чи перебуваєш в Польщі/ чи ні ?
Currently I am / I’m not on the territory of Poland
	




16. Proszę o przyjęcie na studia w ramach przeniesienia/w ramach wymiany* na kierunek 
(proszę postawić „X” przy odpowiednim polu):
Прошу о прийняття на навчання в рамках переведення/обміну * за напрямом навчання
(будь ласка, поставте «X» біля відповідного поля)
I’m applying for transfer / exchange* for the field of study:
(please mark „X” in the right field)
Studia I stopnia (Bachelor):
Навчання першого циклу (Бакалавр):
First-cycle studies (Bachelor):
	
	Kierunki prowadzone w języku polskim
Напрямки, що викладаються польською мовою
Fields of studies in Polish
	
	
	Kierunki prowadzone w języku angielskim
Напрямки, що викладаються англійською мовою
Fields of study in English

	
	Architektura 
Архітектура 
	
	
	B.Sc. in Architecture


	
	Automatyka i robotyka 
Автоматика та робототехніка
	
	
	B.Sc. in Chemical Technology


	
	Budownictwo 
Будівництво 
	
	
	B.Sc. in Artificial Intelligence


	
	Edukacja techniczno-informatyczna 
Освіта технічно-інформатична 
	
	
	B.Sc. in Sustainable Building Engineering


	
	Elektromobilność
Електромобільність
	
	
	B.Sc. in Engineering Management


	
	Elektrotechnika
Електротехніка
	
	
	B.Sc. in Automatic Control and Robotics


	
	Energetyka
Енергетика
	
	
	B.Sc. in Electronics and Telecommunications


	
	Fizyka techniczna 
Технічна фізика
	
	
	

	
	Informatyka 
Інформатика 
	
	
	

	
	Inżynieria bezpieczeństwa 
Інженерія безпеки 
	
	
	

	
	Inżynieria biomedyczna 
Біомедична інженерія
	
	
	

	
	Inżynieria chemiczna i procesowa
Хімічна і технологічна інженерія 
	
	
	

	
	Inżynieria farmaceutyczna
Фармацевтична інженерія
	
	
	

	
	Inżynieria lotnicza
Авіаційна інженерія 
	
	
	

	
	Inżynieria materiałowa
Інженерія матеріалів
	
	
	

	
	Inżynieria środowiska
Екологічна інженерія
	
	
	

	
	Inżynieria zarządzania
Інженерія управління
	
	
	

	
	Konstrukcja i eksploatacja środków transportu
Будова та експлуатація транспортних засобів
	
	
	

	
	Logistyka 
Логістика
	
	
	

	
	Lotnictwo i kosmonautyka
Авіація і космонавтика 
	
	
	

	
	Matematyka w technice
Математика в техніці
	
	
	

	
	Mechanika i budowa maszyn
Машинобудування
	
	
	

	
	Mechatronika 
Мехатроніка
	
	
	

	
	Technologia chemiczna
Хімічна технологія
	
	
	

	
	Technologie obiegu zamkniętego
Технології замкнутого циклу
	
	
	

	
	Technologie ochrony środowiska
Природоохоронні технології
	
	
	

	
	Teleinformatyka
Телеінформатика
	
	
	

	
	Transport
Транспорт
	
	
	

	
	Zarządzanie i inżynieria produkcji
Управління та інженерія виробництва
	
	
	



Studia II stopnia (Master):
Навчання другого циклу (Магістр):
Second-cycle studies (Mater):
	
	Kierunki prowadzone w języku polskim
Напрямки, що викладаються польською мовою
Fields of studies in Polish
	
	
	Kierunki prowadzone w języku angielskim
Напрямки, що викладаються англійською мовою
Fields of study in English
	

	
	Architektura 
Архітектура 
	
	
	M.Sc. in Chemical Technology - Composites and Nanomaterials

	

	
	Architektura wnętrz
Дизайн інтер'єру
	
	
	M.Sc. in Civil Engineering - Construction Engineering and Management

	

	
	Bioinformatyka 
Біоінформатика 
	
	
	M.Sc. in Civil Engineering - Structural Engineering
	

	
	Edukacja techniczno-informatyczna 
Освіта технічно-інформатична 
	
	
	M.Sc. in Mechanical and Automotive Engineering - Product Engineering
	

	
	Elektronika i telekomunikacja
Електроніка та телекомунікація
	
	
	M.Sc. in Electronics and Telecommunications - Information and Communication Technologies
	

	
	Elektroenergetyka
Електроенергетика 
	
	
	M.Sc. in Computing - Software Engineering
	

	
	Elektrotechnika 
Електротехніка
	
	
	M.Sc. in Engineering Management - Managing Enterprise of the Future
	

	
	Energetyka
Енергетика 
	
	
	M.Sc. in Logistics - Logistics Systems
	

	
	Energetyka przemysłowa i odnawialna 
Промислова та відновлювальна енергетика 
	
	
	
	

	
	Fizyka techniczna 
Технічна фізика 
	
	
	
	

	
	Informatyka 
Інформатика 
	
	
	
	

	
	Inżynieria bezpieczeństwa 
Інженерія безпеки
	
	
	
	

	
	Inżynieria biomedyczna 
Біомедична інженерія 
	
	
	
	

	
	Inżynieria chemiczna i procesowa
Хімічна і технологічна інженерія 
	
	
	
	

	
	Inżynieria materiałowa
Інженерія матеріалів
	
	
	
	

	
	Inżynieria środowiska
Екологічна інженерія
	
	
	
	

	
	Inżynieria zarządzania
Інженерія управління
	
	
	

	
	Logistyka
Логістика 
	
	
	

	
	Mechanika i budowa maszyn
Машинобудування
	
	
	

	
	Mechanika i budowa pojazdów 
Механіка та конструкція транспортних засобів
	
	
	

	
	Mechatronika
Мехатроніка 
	
	
	

	
	Technologia chemiczna
Хімічна технологія
	
	
	

	
	Technologie ochrony środowiska
Природоохоронні технології
	
	
	

	
	Teleinformatyka
Телеінформатика 
	
	
	

	
	Transport
Транспорт 
	
	
	

	
	Zarządzanie i inżynieria produkcji
Управління та інженерія виробництва
	
	
	





17. Dokumenty poświadczające dotychczasowe studia:
      Документи, що підтверджують попереднє навчання
      Documents  certifying  my current studies:

 posiadam następujące dokumenty, które załączam:
Маю такі документи, які додаю:
I own the following documents, which are attached:
-
-
-
-
-
 oświadczam, że nie dysponuję dokumentami poświadczającymi okresy studiów, zdane egzaminy, zaliczenia lub praktyki zawodowe, wydanymi przez moją uczelnię macierzystą i jestem gotowy przystąpić do weryfikacji osiągniętych efektów uczenia się w celu przeniesienia do PP. 
Заявляю, що у мене немає документів, що підтверджують періоди навчання, складені іспити, заліки чи стажування, видані моїм рідним університетом, і я готовий приступити до перевірки досягнутих результатів навчання для переведення до Політехніки Познанської.
I declare that I do not own the documents certifying periods of studies, passed exams, internships issued by my Home University and I’m ready to proceed the verification of my academic results in case of transfer to Poznan University of Technology.

Wydruki z systemów, kopie indeksu i inne materiały mogą przyspieszyć procedurę opiniowania, 
Видруки з систем, індексні копії та інші матеріали можуть прискорити процес перегляду,

Printouts from the system, copies of Transcript of Records and other documents may speed up the procedure of verification.





Data:                                                                                    Podpis:
Дата:                                                                          Підпис:
Date:					        Signature
*niepotrzebne skreślić/зайве закреслити/delete as appropriate
